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Annomayus. PaccMarpuBaeTcsi 4acTOTHOCTb MCIOJIb30BAHUS PYCCKOIO, KUPTHU3CKOIO U
JPYTUX $3bIKOB B YAaCTHBIX MEIMLMHCKUX LEeHTpax cToiauibl Keiprei3crana, onpezeneHsl
OCOOEHHOCTM TI€YaTHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTOB M HHTEPHET- PECypcoB, CIHOCOOCTBYIOLIUX
(YHKUIMOHHMPOBAHUIO JaHHBIX opraHu3auuii. [IpencraBieHsl (akTuuyeckue JaHHbIE, COOpaHHBIE B
XOJI€ COI[MOIMHTBUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAHNS, KOTOPHIE SIBIISIFOTCS OCHOBAaHUEM /ISl (POPMHUPOBAHUS
rpaMMAaTHOTO $I3BIKOBOTO IUIAHWPOBAHHS B OJHON W3 IMOCTCOBETCAKHX pecrmyOmuk. s cOopa
Mmarepuaia ObUIM HCHOJNb30BaHbl METOAbl COLMANIBbHOM JMHIrBHUCTUKU. PaboTta mnpexacrasiser
MHTEpEC Ul JIMHIBHCTOB, COLMOJIOIOB, KYJIbTYpOJIOrOB U MCTOPUKOB B KaueCTBE MCTOYHMKA JJIs
aHaliM3a COBPEMEHHOW COIMAJIbHO-SA3bIKOBOM CHUTyallud B OBIBIIMX peciyonnkax CoBETCKOro
Coro3a M COBpPEMEHHOH apeall PyCCKOA3BIYHOIO IIPOCTPAHCTBA, HAXOASALIETocs 3a IpefeslaMu
Poccuiickoit @enepanun. Kpome 3toro, padbora 1no3poisier cpopMupoBaTh y MEIUKOB Pa3InYHbIX
CTpaH IIpeJCTaBIE€HHE O KOMMYHHUKAI[MM MEXJy KOJUIeraMH M MAlMeHTaMd B YacCTHBIX
MEAMIMHCKHUX LIeHTpax bullikeka, 4To HanpsMyro BIUSET HA BO3SMOKHOCTh HAaWTH paboTy B JAHHOM
peruone. IlpuBoauTcsa aHamu3 TEKCTOB, Pa3MEILEHHBIX Ha CaliTax U B MHTEPHET IPOCTPAHCTBE, a
TaKk)Ke B PEKJIaMHBbIX OyKieTax, MeTOAMYKaX, OIOJUIETeHsX, IJIe OTMEUeHa JIOMUHUPYIOIAs PoJib
pycckoro s3pika. Creayer OTMETUTh, 4YTO B CTarbe€ MPHCYTCTBYeT aHalu3 rpaduku,
WCIOJIb30BaHHONW YAacCTHBIMU MEIUIIMHCKUMHU LEHTpaMU TpU perucrtpauuu B MUHHUCTEPCTBE
KOctuumn, 8 CMU 1 uHTepHET mpocTpaHcTBE. B 1aHHOM cilydae OTMEUEHBI Cly4yaul CIUSHUS
JATUHULBI U KUPUIUIMYECKOM TpaduKH, YTO CBUAETENBCTBYET O CTPEMJIEHHH K HCIIOJIb30BAHUIO
MEXTyHAPOIHOW MEIUIIMHCKOM JEKCUKU B XapaKTEPUCTUKE CIIELU(PUKI MHOTUX LIEHTPOB.

Abstract. This article examines the frequency of use of Russian, Kyrgyz and other languages
in private medical centers in the capital of Kyrgyzstan, identifies the features of printed advertising
texts and Internet resources that facilitate the functioning of these organizations. The article presents
factual data collected during a sociolinguistic study, which are the basis for the formation of
grammar language planning in one of the post-Soviet republics. Methods of social linguistics were
used to collect the material. The work is of interest to linguists, sociologists, cultural scientists and
historians as a source for analyzing the modern socio-linguistic situation in the former republics of
the Soviet Union and the modern area of the Russian-speaking space located outside the Russian
Federation. In addition, the work allows doctors from different countries to form an idea of
communication between colleagues and patients in private medical centers in Bishkek, which
directly affects the ability to find work in this region. The scientific article provides an analysis of
texts posted on websites and in the Internet space, as well as in advertising brochures, manuals,
bulletins, where the dominant role of the Russian language is noted. It should be noted that the
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article contains an analysis of the graphics used by private medical centers when registering with
the Ministry of Justice, in the media and the Internet. In this case, cases of merging Latin and
Cyrillic graphics are noted, which indicates a desire to use international medical vocabulary in
characterizing the specifics of many centers.

Knrouesvle cnosa:  s3plkOBOE  IUIaHUpOBaHWe,  MynabTHiamHrBU3M,  lingua  franca,
COILMOJIMHTBUCTUYECKHI MPO(UiIb, OpUIIMANBHBINA U TOCYIapCTBEHHBIC S3bIKH, S3BIKOBASI CUTYAIHSL.

Keywords: language planning, multilingualism, lingua franca, sociolinguistic profile, official
and state languages, language situation.

B nocnennue necaTuneTus HHTEPEC K A3BIKOBOW CUTYallMM B LIEJIOM M A3BIKY, KAK OCHOBHOM
cocTaBisitole yactu MynabTuiauHreuama [1, c¢. 198] B KeIpreisctane B 4acTHOCTH, OKazajcs B
LEHTPE BCEro KOMIUIEKCA TyMaHUTApHBIX Hayk. @OyHKUHOHHpPOBaHHE JIOOOTO  A3bBIKA,
MPETEHAYIOIIEr0 Ha CTaTyC rOCYAapCTBEHHOTO, YUUTHIBACT (POPMBI CYHIECTBOBAHHS U C(HEpHI ero
ynoTpeOieHHsl HaceJNeHUEM CTpPaHbl, C YYETOM CTHJIMCTUYECKOM auddepeHunanuu. DPopmbl
CYIIECTBOBAHUS (JIUTEpaTypHbIH, OOIICHAIMOHAIBHBIN, pa3rOBOPHBIE U Ap.) U cdepbl
ynoTpeOnenus (MOMUTHKA, Hayka, OoOpa3oBaHue, KylIbTypa U Jp.) SBISIOTCS WHANKATOpaMu
AKHU3HECIIOCOOHOCTH fA3bIKa. Haimm MHoOrosnerHue HaONIOEHUS MOKa3bIBAIOT, YTO IEPBBIE CIEAYET
OTIpENIENATh, KAK CUCTEMY B3aMMOCBSI3aHHBIX PEryJISpHBIX BAPUAHTOB OOIIECHALMOHAJIBHOTO S3bIKA,
KOTOpass KOMMYHHMKATHBHO JIOCTaroyHa Jiisi OOIIEHUsS B KOHKPETHOW COLUANIbHOW cpeie Ha
OTIpe/IeTICHHOW TeppUTOpUU, a chepbl MPUMEHEHHUsl s3bIKka — HSTO KOHKpETHas o0JacTh BHIA
JESITEIbHOCTH YEJI0BEKa, XapaKTepU3yIoLIasicsi KOMMYHUKaTUBHOM NOTPEOHOCTHIO.

Jlia Kelpreizctana 3TOT mpolecc NpoTeKaeT B MOJIMITHUYECKOM KYIbTYPHOM IPOCTPAHCTBE,
KOTOpoe oboramaer S3bIKM U KyIbTyphl. Kak MMOKa3bIBAalOT MHOTHE COIIMOJIMHTBUCTUYECKUE
UCCIIEIOBAHUSI- CTENEHb BJIAJICHUS S3bIKOM SBISETCS BEAYIIUM KOMIIOHEHTOM YCIEIIHOTO
BKJIIOYEHUSI YeJIOBeKa B COLUMAIBHYIO JKM3Hb OOIIECTBA, CTAHOBJICHUS  CIEIHAIHNCTa
rOCyl1apCTBEHHOW cdepbl yIpaBieHUs, OpraHM3aropa WM Yy4YacTHHKA (YHKIIMOHUPOBAHUS
COBPEMEHHBIX S3BIKOBBIX CHUCTEM B HAlleM MHOTOS3bIYHOM rocynapctse. Iloatomy, ciemyer
YUUTBIBATh POJIb M MECTO S3bIKa B OMPE/IEICHNUN S3bIKOBOM MIEHTUYHOCTH YIEHOB KOJUIEKTUBA.

B nocnennue rosbl BO BCEM MUPE CTOUT BOIPOC O A3bIKOBOM NIAHUPOBAHUU U Pe2YTUPOBAHUU
[2, c. 175]. Kak moka3bIBalOT MpUMEPHI, 000CTpeHNE 0OCTAaHOBKHU B OOIIECTBE HA MOJIUTUYECKOM,
COLMAJIbHOW WJIM PETUTHO3HON I0YBE, YacTO OOpeTaeT SA3BIKOBYIO OKpAcKy. SI3bIK BBICTYNaeT
MOIIHBIM WHCTPYMEHTOM BO3JEHCTBHUS Ha JyXOBHO-MOpPAJbHYI >XH3Hb JIOJCH, a Takke Ha
MOTHBAIIHIO UX MOCTYIIKOB.

ITo nanubiM Hankomcrara (1) Ha Tepputopun Kbipreisckoit PecnyOnuku mpoxXuBaeT OKoJIO
HIECTUAECIATH 3THOCOB, TOTOMY Hallla CTpaHa CYMTAETCS MHOTOHAI[MOHAIBHOM, MOJMKYIBTYPHOH 1
mynemuaunesanrvrou [1, c. 198], rne B3auMoaeHCTBHE KHPIU3CKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB OEpEéT
Hayasio ¢ cepeauHsl 19 Beka. Pycckuii s3bIK, Kak M B COBETCKOE BpeMs, BO MHOrHX obnactax KP
SIBJIIETCS SI3BIKOM MEKHAIIMOHAIBHOTO OOIIEHUS U BBIMOJHSAET BayKHbIE 00IIECTBEHHbIE (DYHKIH B
o0acTu HayKH, KYJIbTYpPBl, JINTEPATyphl, MEAUILIUHBI, a TAKXKE B MEIUa U UHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE.

Jlnst  ompenenieHUsl cTaryca SI3bIKOB, HEOOXOAWMO ONPEAETHTb COYUONUHSBUCTNIUYECKULL
npogune [1, c. 261] wu coyuonunesucmuueckyro 3ouy [1, c. 258] ctpanbl. Ilpodunb
HEMOCPEACTBEHHO CBA3aH C KOMMYHUKAaTHBHOW cpefod (IdTHHYECKas, coluajibHas U SI3bIKOBas
OOIIHOCTh HACENEeHMs), THe KomMmyHukamusHvle cgepwvr [3, c. 452] dopmupyrorcs B
COLIMOJINHIBUCTHYECKHE 30HBL. [l03TOMYy COLIMONMHIBUCTUYECKUN CTAaTyC S3BIKOB OIPEAEISAET
BbIJIeJIEHUE UX (PYHKIIMOHAIBHBIX THIIOB, BBIIEISEMBIX MO MPU3HAKAM MCIOIb30BAaHUS MTOCIEAHNX B
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paznuuHbiX cdepax oOmeHus. IlpaBoBoe monokeHue cTaryca S3bIKOB BO MHOTHX CTpaHax
3aKOHOJATEIbHO 3aKPEIUIseTCs] B MOHATHSAX «TOCYIapCTBEHHBIM SI3BIKY», «O(DUIIMATBHBIA S3BIK»,
«I3BIK MEXKHAIMOHAIBHOTO o0mIeHus». B KbIprei3cTane mepBbie 1Ba MOHATHS pa3TpaHUYCHBI, ITe
MIEPBBII 3aKPEIICH 3a KBIPTBI3CKUM SI3BIKOM (2), a BTOpOii 3a pycckum (3).

Jlis BBIBEJICHHSI yKa3aHHBIX BBIIIE COIMOJIMHTBUCTUYECKUX MapaMeTpoB, LeIeco00pa3Hbl
pa3iMyYHbIe MCCIEAOBAaHUSA COILMOJIMHIBUCTUYECKOTO XapakTepa, KOTOpbIE IO3BOJSIOT [JaTh
pEANbHYIO OLIEHKY CYIIECTBYIOIICH S3BIKOBOM CHUTyalldd B CTpaHe, O0JacTH, Tropone, paiioHe,
OpraHM3alfK U CKOPPEKTUPOBATH JTIOOYIO MPOTrpamMMy, HAIIPABJICHHYIO HA TOTy4eHUE KOHKPETHOTO
S3BIKOBOTO pe3ynbTara. Jlyis BbIIBICHHS] CTeNeHU (YHKIMOHAIBHONW HAarpy3ku M YpOBHS
BOCTPEOOBAHHOCTU KBIPI'BI3CKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB, aBTOPOM OBLIO TMPOBEACHO I0JIEBOE
COLIMOJIMHTBUCTHYECKOE 00cnenoBanue B cronuiie Keipreizcrana, ropojae bumkeke.

Llenb pabOThI — ONPEIEIUTh YPOBEHH BOCTPEOOBAHHOCTH TOCYIAPCTBEHHOTO, O(HUITUATHBHOTO
U JIpYTHX s3bIKOB B cepe xu3nu obmectBa Keiproizckoit Pecriyonuku. O0bekTaMu UCCIIE0BaHUS
ObutM BbIOpaHbl 38 YAaCTHBIX MEIUIIMHCKUX LEHTpoB bumikeka. [[ias BO3MOXXHOCTH mMoacyeTa
KOpPEISUYA OHU OBLIM PaHKUPOBAHBI 1O 4 aIMUHUCTPATUBHBIM paiioHaM ropona. Marepuaaom
WCCIICIOBAHUS TIOCITY)KHJIM TEKCTHI PEKJIaMHBIX OaHHEpPOB, OYKJICTOB W OHJIAMH CaHTOB JaHHBIX
MEJMIIMHCKUX [EHTPOB HCCIEAyEeMbIX pallOHOB, a TakXke pe3ylbraTbl HEBKIIIOYEHHOTO
WHTEPBBIOMPOBAHUS U HAOIIOJCHHS 32 METIEPCOHAIIOM.

ABTOp BBIpaKaeT OJIArOIapHOCTh HCCIIENOBATEIBLCKONW TPYIIE, B KOTOPYIO BOIUIA CTYACHTHI
KPCY, 3a cozeiictBre B cOope MHGOPMAIIHH.

Jliia peanu3anuy MOCTaBICHHOM 1IeNTM HaMH OBbLITH BBIJEICHBI CIEAYIOLIUE 3aJa4u:

-Pa3pabotars 1iaH COIMONMHIBUCTHYECKOTO MCCIECIOBAHHUS C OMNpEICNICHUEM TeOJIOKAINH
BBIOPAHHBIX YaCTHBIX METUIIMHCKUX IICHTPOB;

-Co0Oparp cTeHaoBbIii MaTepuan (OykiieTsl, GoTtorpaduu peKiIaMHBIX OAHHEPOB U TEKCTOB C
CalTOB);

-[IpoBecTn aHaiM3 pEKIAMHBIX TEKCTOB Ha MPEAMET HCIOJIb30BaHUS B HUX SI3BIKOB H
rpadukuy;

-[IpoBecTH HEBKIIOUEHHOE HAONIO/ICHUE, WHTCPBLIONPOBAHKUE B 3asBICHHBIX MEIUIIMHCKHUX
[EHTPAX;

-IlogBectu utoru, pazpadoTaTs PeKOMEHIAIMHU TI0 PEKJIAMHBIM TEKCTaM B cepe METUIIUHBI B
crosie KP.

Hosusna pabomwur 3akimodaercs B aHAJIM3E TEKCTa PEKIAMbl B YACTHBIX MEIUIIMHCKUX
[IEHTPAX U OMpeeIeHUH BOCTPEOOBAHHOCTH TOCYAaPCTBEHHOTO, OPHUIIMAILHOTO U JPYTUX SI3bIKOB B
TaHHOU cdepe, 4TO paHHEe B pErMOHEe HE paCCMAaTPUBAIOCh U HE OMHUCHIBANIOCH.

Hna eanuonocmu [2, c. 15] (COOTBETCTBHE HAy4YHOIO ONHCAHUSA TOMY, YTO H3y4aeTcs)
MIPOBEJICHHOTO HAMHU WCCIICJIOBAHUS OBUIM HCIOJBF30BAHBI METOJBI MAaTEMATH4eCKON CTAaTUCTUKA U
00pabOTKH JAHHBIX, & TAKXKE MPOBEACH KOPPENAIMOHHBIM aHaIU3 JUIS YCTAHOBIECHUS B3aMMHOMN
3aBUCHMOCTH MEXKIY HE3aBUCHMOW MEPEeMEHHOH «BO3pacT» M 3aBHUCHMON MEPEMEHHOU «ypOBEHB
BJIaJIeHUs S3bIKOM». KpoMe 3Toro, ObUIHM MCTOIh30BAHbI JOTIOTHUTEIHHBIE METOABI UCCIICIOBAHNUS:
HEBKJIIOUEHHOE HAOIIOEHNE, ONMCATEhHBIM METO/ JUIs CTEHI0BOM WH(MOpMAIINH, aHAIN3 CAUTOB U
PEKIIaMHOM TPOAYKIUH.

AHanu3 TonydeHHOW WHGOpMAIMM TOKa3al CleAylIllue JaHHble 10  KaKIOMY
aJIMUHUCTPATUBHOMY PaiioHY:

Ceeponosckuii  pation: MegunuHckuii  1meHTp «90C», mabopatopus  «l'emoTecT»,
MeIUIUHCKHE 1eHTp “On clinic”, memuruuackuii nentp «Hosa-Meny, maboparopust «AkBanady,
MenuiuHckui  neHtp “Medcenter.kg”, wmemunuackuit uentp “Dia life”, “Green Clinic”,
MeAuIMHCKUN 1eHTp «KopTeke», MeOUIMHCKUN LeHTp «Maructp», MEIUIUHCKAN IEHTp
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«AnMeHa», MEIUIIMHCKUNA LEHTp «3apaByllika», MEAUIMHCKUN 1eHTp «Haaexna», MeIuIMHCKUI
ueHTp «MasMen».

[IepBomaiickuii palioH: MEIMIMHCKAas KIMHUKA <«JIa3MuK», MEOUUMHCKas KIWHHUKA
“Medicana”, xmunuka “DOG”, «llentp ™eaunumubsl 1aoma», “Life Hospital?, “CABA”,
MenuiuHckas kiauHuka <«312», Menuentp «MycaeBay, MeTUUMHCKUN HEHTp <« XKypok»,
MEIUIUHCKHI 1eHTp “Vedanta”, MeIuIMHCKHI EHTp: «ABuUIIcHHAY, “Medcenter.kg”.

JlenuHckuit paiton: maboparopust “Aqua lab”, memumunckuii nentp «LIAJIMUP», nerckas
MenuiuHckas kiuauka MD clinic, mequiackas kinnuka “DOC university clinic”, meauruackuii
LHEHTP «ABHUIICHHAY», MeauIMHCKH 1ieHTp “K-MED”, cromaronorus “Dentalux”.

OxkTs0psckuii paiioH: yaboparopus «lemorect, meaunuHCKu 1eHTp «FOPDA», Typenkas
OKO kmmnuka “Ankalife”, meauumackuii nenTp «HelporeHTp», METUIIMHCKUH HEHTP «ACMEN».

B CsepioBckoM paiioHe CTeHI0Basi WHQPOpPMAIHS MPEACTABICHA B OCHOBHOM Ha PYCCKOM
s3bike. 13 w3 14 1eHTPOB B TONABISIONIEM OOJBITMHCTBE CIIY4acB HMCIOJIB3YIOT PYCCKHUM SI3BIK
oOlIeHHs] C HacelleHHeM M TOJbKO MepcoHan omHoro MmeaueHtpa («Hosa-Men») wamie Bcero
OCYIIECTBIISIIOT KOMMYHHUKALIUIO C MMAIIUEHTaMU Ha KUPTHU3CKOM.

COTpyIHUKH HCIIOJIB3YIOT B OOIIEHHM C TAalMeHTaMU AHIJUHCKUN M TYPEUKHM S3BIKH.
Hanpumep, B MeauiackoM 1ientpe “Dia life” skcrnepuMeHTaTopsl BCTYIIIN B KOMMYHHUKAIHIO Ha
TypeukoM si3bike. OpHako, uMHpopMalus Ha O(UIMATBHBIX CTPAHUILIAX B WHTEPHETE MHOTHUX
YaCTHBIX MEIUIIMHCKUX KJIMHHUK U IEHTPOB MPEJCTABICHA TOJBKO HA JBYX S3bIKAX- KHPTU3CKOM U
pycckoM. M3 MUPOBBIX S3BIKOB, MPU OONICHWH C WHOCTPAHHBIMU TpakIaHAMU OCHOBHAs
KOMMYHHUKaTuBHasi (DyHKIMS TNPUHAIJICKHUT aHIIMICKOMY S3bIKYy. B Xxome wuccnemoBaHusi Oblia
BBISIBJICHA HEOOXOAMMOCTh BIQJICHHUS AHIIIMHCKUM SI3bIKOM Ha ypoBHe B1-B2 corpynHukamm
menyupexaenuit “MEDCENTER.KG”, “On clinic”, «20C», «Anmena». Eciu 6a30Boro ypoBHs
3HAHWW aHTIMKACKOTO $I3bIKAa HET, MEepCOHAN HCmoib3yeT Google mepeBOqYMK, KaK Hampumep, B
MeAMIMHCKOM 1eHTpe «Mass Men», B KOTOPBIA OONBIIMHCTBO HMHOCTPAHIEB — O3TO CTYIEHTHI
MEAMIIMHCKUX 00pa30BaTelbHbIX YUpexkaeHui bumkeka.

Ha ocHOBe naHHBIX, IOJYYEHHBIX B X0Jle UccienoBanus [lepBomaiickoro paiioHa, ObUIM TaKkKe
C/EJIaHbl BBIBOJIBI O BaXKHOCTH YMEHHUsSI TOBOPUTH C MAllMEHTaMU Ha JAPYTrHX s3bikax. Hampumep, B
kiuHuKe «JIa3Muk» 0oOIIeHNEe MOXKET MPOXOAUTH HE TOJBKO HA PYCCKOM M KHPTH3CKOM, HO M Ha
y30€KCKOM, U aHIIUHCKOM. MeAIeHTpy Ba)KHO, 4TOOBI JIIOIM pPa3HOW HAIMOHAIBHOCTH ObLIN
YBEpPEHBI B TOM, YTO MX MPUMYT HA HECKOJIBKUX S3bIKaX, YTO MX CMOTYT TOHATH. Jjis 3TOTrO
OOJBHUIIA PEKITAMHUPYET ce0s Ha HEeCKOJIbKUX sI3bIKaxX. TakyKe MHTEPECHO OOpaTuTh BHUMAHHE Ha
memientp “Medicana”, B KOTOPOM OpraHu3aisi pacnpocTpaHseT WHPOPMANU0 B OOJbIICH
CTETeHHU Ha PYCCKOM U aHTJIMICKOM SI3bIKaX, OJIHAKO MHOTHX MAI[MEHTOB MEPCOHAN 00CTy>KUBaeT Ha
KUPTU3CKOM s3bIKe. Bbuto 3amedeno, uto B «lleHTpe MeAMIMHBI 1I0/1a», MEAUIIMHCKOM IICHTPE
«Life Hospital» oOciyxuBaromuii MepcoHaa HCIOIb3YeT B Pa3roBOpE C MAlUCHTAMHU Y30CKCKHI
SI3bIK. JTO CBSI3aHO C TEM, YTO MHOTHE MAIlUEHThl TPUE3KAIOT C PETUOHOB, HE 3HAs PYCCKHM S3bIK.
beun Taxke cimydau, Korja MalMeHTOB MPUHUMANM Ha TAKUKCKOM sI3bIKe (MEIUIIMHCKHUNA IIEHTP
«312» u «Medcenter.kg»).

B Hexoropeix nentpax llepBoMaiickoro paiioHa HapyXHasl peKjaMa IpeI0CTaBICHa HE TOJIBKO
Ha PYCCKOM W KHPIM3CKOM, HO M Ha aHmiuiickom s3eike (“Medicana”, “Vedanta”, “CABA”,
«JlazmMuk»). B Apyrux 4acTHBIX METUIIMHCKUX IIEHTpaX IMEPCOHAN Pa3roBapuBaeT ¢ MAlMEHTaMH Ha
WHOCTPaHHBIX s3bIKax. Beero Takux meHTpos u3 38 — 15 (39%).

Ha Pucyake 1 moka3aHpl COOTHOIICHHS WCIIOJB30BAaHUS B MEIUIMHCKOW cdepe
TOCYIapCTBEHHOTO U O(UITNATBLHOTO S3BIKOB B cTonuile Kbiprei3crana. Pe3ynbrarsl, moigydeHHbIE B
xone paboThl, TMOKa3ajdM, 4YTO B HACTOsAIIee BpeMs KOMMYHHUKAaTHBHas cdepa B MeIUIIMHE
MapKUpoBaHa HecOATaHCUPOBAHHBIM ABYS3bIUMEM, I1I€ KUPTU3CKUH SI3bIK B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB
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HCIIoNb3yeTcs uisi cOopa aHamHe3a [4, ¢. 5] wiM B PEYEBOM STUKETE, PYCCKUM JUIsl OMUCAHUS
MEIUIMHCKUX TEKCTOB M Pa3bsICHEHWH AMArHO30B nanueHtaMm. Hampumep, B Xome ucCiel0BaHUs
OBLIO BBISICHEHO, YTO /ISl Bpaduel KIMHHUKH «JIa3MHUK» HEMaJOBa)KHO TOBOPHUTH C MIOCETHTEISIMU Ha
JPYTUX S3BIKAX, KPOME KUPTU3CKOTO U PYCCKOTO, TAKUX KaK y30E€KCKHM, Ta/PKUKCKHMA, Ka3aXCKU U
aHIIMICKU. BMecTe ¢ 3TUM OTMeuYaeTcs MOBBIILIEHHBIM HHTEPEC K KOMMYHUKAIIMM HAa aHIJIMMCKOM
SI3BIKE B TIO3MIIMU «Bpad-TalMeHT» B TakuX IeHTpax kak “Medicana”, “DOC”, «lleHTp MeIUIIMHBI
IUIOZIa», YTO OOBACHSETCS TeoJIOKalMed NaHHBIX 00bekToB. IlepBomaiickuii pallOH CTOJHUIIBI
BKJIIOYAeT B ceOsi LEHTP ropoja, Iie PacmojoKeHO HauOOJIbIIee KOJMYECTBO UTHOTO HKHUIIOTO
dboHma, KOTOpBI cHaeTcss B apeHJy HWHOCTpaHuaM. Takum o00pa3oM, COLUAaNbHBIE YCIOBUS
ONPEIEIWIN A3BIKOBYIO NAJTUTPY MHOTUX MEAUIMHCKUX LEHTPOB M KIMHHMK, KOTOPHIE UCHOJB3YIOT
HE TOJIbKO B peKjamMe, HO U B KOHTAKTHOW KOMMYHHMKAIlMM HECKOJBKO SI3bIKOB. Tak, Hampumep,
“Medicana” pexiaMupyet cedsi Ha JBYX sI3bIKaX — PYCCKOM U aHDiuiickoM. Heo0xoauMo oTMeTUTh
0COOEHHOCTh TpaduKHU BHIOPAHHOTO HA3BAHUSA: JATUHCKUM MIPpU(TOM HAOpaHbI JATUHCKUNA KOPEHBb
medi- u Tiopkckuit apdukc -Cana-, KOTOpble COCTMHUIN BMECTE B COOTBETCTBHH C TPUHIIUIIAMHU
TpaHcauTepauuy. CKpbITBI CMBICI 3TOTO HA3BAHUS MOHITEH MECTHOMY HACEJIEHUIO U €r0 MOYKHO
pacmudpoBarh KaK Mecmo, 20e 0Ka3bl8arom MeOUYUHCKYIO YCyey Ul NOMOUfb.
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PYCCKMIA U KUPTU3CKUN
Pucynok 1. OcHOBHBIE SI3BIKH OOCITY>KUBaHHS Pucynok 2. SI3p1ku pekiiaMHBIX OaHHEPOB

B MCIUIIMHCKHX HCHTPAX

Hapyxnast pexitama B kimmauke “DOC”, mpencraBieHa Ha Tpex sI3bIKaX: KHPTH3CKOM, PYCCKOM
W aHIJIMKACKOM, YTO COOTBETCTBYET AECHCTBUIO S3BIKOBBIX 3akOHOB B KP. B «llenTpe meauuuHbl
IUI0/Ia» YAaCTOTHOCTh YIOTPEOIEHUsT KMPIU3CKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB BBIIIE, Y€M AaHIIMHCKOTO U
JPYTUX S3bIKOB. B X071€ MHTEPBBIONPOBAHUS B KIIMHUKE «312)» Bpauu OTMETHIIH, YTO HEOIHOKPATHO
oOpamanmich K COTpyIHUKaM, 3HatomuM dapcu [3, c. 653] unm gapu [3, c¢. 178] nns obmeHus u
cOopa aHaMHe3a Yy NAIMEHTOB, B Kaue€CTBE KOTOPHIX OOpaIlaloTCsl TAKUKH, JIIOIU U Jpyrue. B
OOJIBLIIMHCTBE CIIyYaeB MPeoOIaatoyuM I36IKOM OOIIEHUsI ¢ MHOCTPAHIIAMU SBJISUICS aHITIMHCKUMA.
B pesynbrare mpoBeNEHHOTO aHajiM3a 0 YacTHBIM MEIUIMHCKMM IeHTpaM OKTSOphCKOro u
JleHnHCKOrO PaliOHOB BBICHUIOCH, YTO 8 M3 12-TH HEHTPOB (PYHKIMOHUPYIOT Ha ABYX S3bIKaX
(Kuprusckuil u pycckuit), 3 1ieHTpa TOIbKO Ha PYCCKOM sI3bIKE U 1 LIEHTP TOJIBKO HA KUPTU3CKOM.

AHanu3 pe3yiabTaroB IOKa3ald, 4YTo U3 38 YacTHBIX MEIMUMHCKUX ILeHTpoB, 20
(YHKIMOHUPYIOT B OCHOBHOM Ha TOCYIapCTBEHHOM (KBIPI'BI3CKOM) U O(PUIMATBHOM (PYCCKOM)
S3bIKaX, 15 LEHTPOB TOJIBKO Ha PYCCKOM $3bIKE M 3 LIEHTpa TOJbKO Ha KHPIH3CKOM SI3BIKE.
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HecMmotps Ha TO, yTO OOJbIIas YacTh MEIUIIMHCKUX LIEHTPOB MCIIONB3YET JBa S3bIKa, HH(OpMaIus
Ha cailTax 3THX IIEHTPOB MPEAOCTaBICHA B OCHOBHOM Ha PYCCKOM SI3bIKE.

AHanm3 pekJIaMHBIX TEKCTOB MOKa3all, YTO PEKBU3UTHI, OaHHEPHI, BU3UTKH MPEIOCTaBICHBI
TaKke B OCHOBHOM Ha pycckoM. M3 38 nentpoB — 6 (15,7%) BRICTABISIIOT HAPYKHYIO peKJIaMy Ha
aHrmiickoM. B ocHoBHOM oHHU pacnosiokeHbl B IlepBomalickom pailioHe, KOTOpBIA Haubolee
3acelieH  WHOCTPAHHBIMM  Tpa<JIaHaMHd M SIBJSIETCS  LIEHTPOM  JIEJIOBOrO,  IPaBOBOTIO,
MEX1YHapOIHOTO Pa3BUTHS U TOCYIapCTBEHHOIO peryinrupoBanus Kelpreizcrana.

[IpencraBieHHbIE JaHHbBIE COLMOIMHIBUCTUYECKOTIO UCCIIEAOBAHNUS, IPOBEAECHHOIO B YaCTHBIX
MEAMIMHCKUX KJIMHUKAX W Ja00paTopusix HUCCIEIyeMBbIX pailoHOB ropoaa bulkeka, mo3BOJSIOT
cenarh BBIBOABL: 1) MCKIIOUMTENBHO KUPTU3CKUM S3BIK MEAMIIMHCKHE PAaOOTHHUKH HCIIOJIB3YIOT
pENKO B CHILy TOTO, YTO TEPMUHBI, CIELUAJIbHAs JIEKCUKA U aHAMHE3 IallMeHTa BKIIOYAIOT B ceOs
CIIOBA W peueBble OOOPOTHI M3 PYCCKOTO s3bIKa. 2) HA calTax OOCIEAyeMBIX IIEHTPOB BCS
uH(popMaIus IpeCTaBlIeHa TOJIBKO Ha PYCCKOM SI3BIKE.

Ha ocHoBanuu pe3ynpTaroB HCCIEI0BaHUS MBI IPUIILIH K CJIEAYIOIIUM BBIBOAAM:

1. CoxpaHeHue pyCCKOS3BIYHOTO TTpocTpaHcTBa B cToiuie KP B cepe MeTuImHbl akTyansHO
B HACTOSIIIEe BPEMsS B CHIIy TOTO, YTO JIQHHBIN SI3BIK sIBIIsieTCS He Toubko lingua franca [2] mis
JIEKCUKU KBIPTBI3CKOTO SI3bIKa, HO W OCTAaeTCi HWHCTPYMEHTOM II03HAaHWA B OOJIACTH HAyKH,
UCKYCCTBA, KYJAbTYPbI B MEIUINHBI.

2. 3a mnocneaHee JAEcCATHWIETHE B paMKax pPa3BUTUS TrocydapcTBeHHOro s3bika B KP
¢wunonoramu ObuTa co3/71aHAa TEPMHUHOJIOTHYECKass 0a3a MEOUIIMHCKOW JIEKCHMKH Ha KHPTU3CKOM
SI3bIKE, YTO MO3BOJISIET BECTH 3allUCH B MEIUIIMHCKUX KapTaX IMallMeHTOB Ha 3TOM SI3bIKE, a TaKxkKe
MOMYISPHO OOBSACHATH YCIEXU U CIIOKHOCTH COCTOSIHUS 3[I0POBBS KaXKI0TO KIHEHTa [5].

3. Codepa pexnampl B 007aCTH MEAMLIMHBI YacCTO HCIIONB3yeT JIATUHCKYIO JIEKCUKY U
TATUHCKUH aj(aBuT IS MOMYISIPU3AIMUA CBOUX YCIYT CPEeId HACETICHHUS.

4. S3pikoBoi naHAmadT B YACTHBIX MEAMIIMHCKHX IIeHTpax B cronuie Ksipreizcrana
OTIpe/IeNsieTCsl KaK MOJMJIMHTBAIBHBIN C 3JIEMEHTaMH SI3bIKOBBIX BKpPAIJICHUi, Ilie MPUCYTCTBYET
KUPIU3CKUHN, pyCCKUI, Ka3aXCKU, y30€KCKUM, TaPKUKCKUI, TYpelKUN U aHIJIMHCKUN S3bIKU.

Hcmounuxu:
(1). HanmonansHbIit CTaTUCTUYECKUI KOMHTET Keipreizckoit PecryOnuku.
https://stat.gov.kg/ru/
(2). KoHCTUTYIIMOHHBIM 3aKkoH O rocygapcTBeHHOM s3blke Koipreizckoir PecryOnukm.
https://lyl.su/8ojy
(3). 3akon 00 o¢purmanpHoM si3bike Kbipreisckoit Pecryomuku https://lyl.su/i7OC
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